
Bulletin publié par l’Association des Charron et Ducharme Inc

Volume 3 - No 2 Février 1996

LE TRAIT D'UNION
Charron-Ducharme

DOUBLE BRANCHE DE CHARRON-DUCHARME
DANS L'ARBRE GÉNÉALOGIQUE DE LOUIS RIEL

Louis Riel, père Louis Riel, fi ls

Louis Riel (right was almost a portrait of his father. The two Métis leaders had the same level stare, set
mouth and prominent nose. Extrait d’un livre de Time-Life Books intitulé “The Canadians”.

Jean-Marc Charron, Saint-Eustache
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Pour devenir membre, la cotisation annuelle au Canada (incluant le conjoint) est de 15$ payable à
l’Association des Charron et Ducharme Inc. Le prix de la cotisation aux États-Unis est de 20$ US et de
25$ Can ailleurs dans le monde. Faites parvenir votre cotisation à l’Association des Charron et
Ducharme Inc., 306 rue Montcalm, Rosemère, QC J7A 3W8
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LE TRAIT D’UNION CHARRON-DUCHARME est publié trois fois par année, soit en février, juin et
octobre. Ce bulletin est distribué gratuitement à tous les membres en règle ou est disponible à 5$
l’unité. Si vous avez des articles, des questions, des réponses ou tout autre matériel que vous désirez
faire publier dans le bulletin, veuillez nous le faire parvenir au plus tard le 15 du mois précédent la
publication , à l’adresse que voici: 30, rue Vaillancourt, Sainte-Thérèse, QC J7E 1T9.
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DOUBLE BRANCHE DE CHARRON-DUCHARME

DANS L’ARBRE GÉNÉALOGIQUE DE LOUIS RIEL
 par Jean-Marc Charron, Saint-Eustache

Deux arrière-grand-mères de Louis Rid (père), une paternelle et l’autre maternelle, portent le patronyme
Charron-Ducharme. Elles sont aussi les petites-fi lles de François Charron-Ducharme et Marguerite Piet.

Pierre Charron et Catherine Pillard
m. 19-10-1665 à Ville-Marie

|
François Charron-Ducharme & Marguerite Piet (Jean & Marg. Chemereau)

 m. 30-1-1701 à Sorel
_________________________________|_________________________________

J.-Bte Charron-Ducharme --------------------------(frères) ------------------Jean Charron-Ducharme
m. 28-1-1732 Berthier m. 11-2-1732 Berthier
Marie-Jeanne Houde Marguerite Maret
(Jean et Françoise Dubois)  (Richard et Mad. Cloutier)

Geneviève Charron-Ducharme ------------------(cousines - g.) -------------Judith Charron-Ducharme
m. 19-2-1759 Berthier m. 8-2-1762 Berthier
Pierre Hénault-Delorme Joseph Boucher
(Pierre & Marguerite Piet) (François et Geneviève Joly)

M.-Antoinette Hénault Louis Boucher
m. 20-1-1783 Berthier m. 4-11-1811 Berthier (1)
Jean-Baptiste Riel-L’Irlande Marie-Joseph dite Leblanc
(J.-Bte et Charlotte Sylvestre (Montagnaise-Chipewyan-Dénée)

|_____________________________________________________________________|
|

Jean-Baptiste Riel-L’Irlande & Marguerite Boucher
m. dans l’Ouest vers 1812

|
Louis Riel (père)

m. 21-1-1844 St. Boniface
Julie Lagimodière

(J.-Bte & M.-Anne Gaboury)
|

Louij Riel
Père du Manitoba

(1) C’est de ce mariage que Louis Rid héritera de son huitième de sang indien.

 Présent à ce mariage, entre autres, se trouve “François Leblanc, éducateur de l’épouse”. Ce François
Leblanc est le beau-frère de Louis Boucher, le marié. Fils de François Leblanc et de Marguerite Lafontaine,
il avait épousé, à Berthier, le 20-2-1797, Geneviève Boucher, fi lle de Joseph et Judith Charron.
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Regards dans les registres...

Transportons-nous dans la petite église de la paroisse de Sainte-Geneviève-de-Berthier. Nous sommes le 23
septembre 1822 et quatre baptêmes vont être inscrits aux registres. En voici la transcription:
________________
Le premier baptême est celui de Louis Riel (père), arrière-petit-fi ls de Geneviève Charron-Ducharme et de
Judith Charron-Ducharme:

“B Louis Lirlande
Le vingt trois septembre mil huit cent vingt deux par moi prêtre soussigné a été baptisé Louis né dans les Pays
Hauts âgé de cinq ans & deux mois, fi ls de Jean Baptiste Riel, Lirlande voyageur domicilié en cette paroisse
& de Marguerite Boucher. Parein Louis Boucher agent mareine Adélaide (Turenne) son épouse & le père n’ont
su signer de ce requis.  L. Lamotte prêtre.”
________________
Le baptême suivant est celui d’Angélique Boucher, qui serait la tante de Louis Riel (père) et la petite-fi lle de
Judith Charron-Ducharme:

“B Angélique Boucher
Le vingt trois septembre mil huit cent vingt deux par moi prêtre soussigné a été baptisée Angélique née dans
les Pays Hauts, âgée de quatre ans cinq mois, fi lle de Louis Boucher cultivateur en cette paroisse & d’une mère
Sauvagesse parein Joseph Vadnais, mareine Rose (Turenne) & le père n’ont su signer, de ce requis.
 L. Lamothe prêtre.”
________________
Et le suivant est celui de Sophie Riel, soeur de Louis Riel (père) et arrière-petite-fi lle de Geneviève Charron-
Ducharme et de Judith Charron-Ducharme:

“B Sophie Riel
Le vingt trois septembre, mil huit cent vingt deux, par moi prêtre soussigné a été baptisée Sophie née depuis
quatre mois fi lle de Jean-Baptiste Riel voiageur et de Marguerite Boucher. J’en a été le parrein et la marreine
a été Marguerite Doucette qui a signé. Le père n’a su signer.
                          Marguerite Doucette  (Jacques-Philippe) Serrand prêtre”
________________
Et le dernier, qui vient tout juste de naître:

“B Gonzague Boucher
Le vingt trois septembre mil huit cent vingt deux par moi prêtre soussigné a été baptisé Louis Gonzague né
hier du légitime mariage de Joseph Boucher, cultivateur en cette paroisse & de Josep(hte) Boucher parein
Charles Beaugrand, Champagne, mareine Magdeleine Aubé, Piette & le père n’ont su signer, de ce requis
 L. Lamotte prêtre”

Regards dans les archives

À défaut de pouvoir retracer les registres de Sorel pour le mariage de François Charron-Ducharme d’avec
Marguerite Piet, examinons l’index original qui en fait donne les renseignements essentiels, fi ables et tels
qu’écrits dans l’acte lui-même. En fait il y a trois mariages consécutifs qui sont d’intérêt pour nous et en voici
la transcription:
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(1700)

“Nov. 22 M. Piète Pierre fi ls de Jean et Marguerite Chemereau & Marie (Jacqueline) Harel fi lle de Jean
 et Marie Pescher.

1701

Janv. 30 M. Piète Antoine fi ls de Jean et Marguerite Chemereau & Charron Marie-Thérèse fi lle de
 Pierre et Catherine Laplate.

Janv. 30 M. Charron François fi ls de Pierre et Catherine Laplate & Piète Marguerite fi lle de Jean
 et Marguerite Chemereau.”

Nous avons donc Pierre Piet, frère de Marguerite, qui se marie le 22-11-1700. Ensuite, le 30-1-1701, nous
avons un mariage double, frère et soeur mariant respectivement soeur et frère.

Regards dans la petite histoire ....

Le 11-8-1704, Dominique St-Amour concède à Marguerite Piet, sa fi lleule, épouse de François Charron
 dit Ducharme:
 • une moitié de l’Île St-Pierre (face à l’Île St-lgnace)
 • une moitié de l’Île Dupas, et
 • une moitié de l’Île Madame.
 (l'Île Dupas et l’Île Madame sont parmi les plus grandes du groupe formant les Îles de Sorel.
 Et quelle petite île trouvons-nous coinçée entre elles? L’Île Ducharme, bien sûr! ...)

Le 4-5-1745, François Charron dit Ducharme et Marguerite Piet vendent à Jean Charron dit Ducharme et
 Marguerite Maret (grands-parents maternels de Louis Boucher par leur fi lle Judith) la moitié de
 l’Île St-Pierre.

Le 18-5-1748, Marguerite Piet, aveugle, veuve de François Charron dit Ducharme, donne tous ses biens à
 Jean Charron dit Ducharme, son fi ls.

UN LIVRE SUR LES CHARRON D’AMÉRIQUE DU NORD, par Jean Charron

Un répertoire généalogique de 8000 Charron par les mariages (1665 - 1993) y compris Charron-Ducharme,
Charron-Laferrière et Charron-Cabana. Le livre comprend des illustrations, des documents et une partie
historique de 40 pages. 40$ Can ou 50$ US par la poste, frais inclus. Pour se procurer ce livre: Jean
Charron, 2253 rue Principale, Wendover, ON, Canada K0A 3K0  (613) 673-1070.

THE CHARRON OF NORTH AMERICA by Jean Charron.

A genealogical directory of 8000 Charron, by marriages (1665-1993) including Charron-Ducharme, Charron-
Laferrière and Charron-Cabana. This book includes 40 pages of illustrations, documents, and a historical part
in English. $40 Can or $50 US by mail, all costs included. To obtain this book: Jean Charron, 2253 rue
Principale, Wendover, ON, Canada K0A 3K0  (613) 673-1070.
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LES QUATRE PREMIÈRES GÉNÉRATIONS CHARRON-DUCHARME

Par Pierre Ducharme (19), avec la collaboration de Luc Charron (12) et Micheline Charron (15).

Ce texte présente d’une façon concise, les quatre premières générations de notre famille.

Les avantages de cette présentation sont nombreux. En premier lieu, elle permet à toutes les familles actuelles
de se relier plus rapidement aux ancêtres Pierre Charron et Catherine Pillard, sans recommencer chaque fois
toutes les recherches pour y parvenir. En second lieu, elle assure une information de qualité, qui élimine les
erreurs déjà corrigées. En troisième lieu, elle évite de republier constamment les mêmes informations. Enfi n,
elle permet à nos membres de visualiser plus rapidement leurs liens les uns avec les autres.

Le tableau doit se lire comme suit: les quatre fi ls des ancêtres sont identifi és respectivement A (Pierre), B
Nicolas, C (François), D (Jean). Les petits-fi ls portent la lettre attribuée à leur père, avec en plus la lettre
représentant leur ordre de naissance: AA, AB, AC etc. Pour chacun, le nom du conjoint est indiqué, ainsi
que le lieu et la date du mariage, lorsque ces informations sont connues. Si un homme s’est marié deux fois
(v.g. Jean (D), fi ls de Pierre), un numéro s’ajoute aux lettres: D1, D2.

Exemple: CAB indique le mariage de Joseph Charron-Ducharme avec Marie Massé, le 26/02/1770 à Berthier.
Ceci signifi e que Joseph était le second fi ls (B) du premier fi ls (A) du troisième fi ls (C) de Pierre Charron et
Catherine Pillard. Tous les descendants de ce couple portent les mêmes lettres d’identifi cation.

Le nom de famille étant transmis uniquement par le père à l’époque, le lecteur notera que seuls les fi ls sont
inclus dans la liste.

Le texte présente les informations disponibles au moment où il est publié; les recherches ultérieures peuvent
évidemment le modifi er. Nous entendons donc le mettre à jour régulièrement. Vos informations,
accompagnées des références, sont donc les bienvenues.

lère GENERATION: NOS ANCÊTRES

* Pierre Charron + Catherine Pillard, Montréal, 19/10/1665

2e GENERATION: LES FILS DES ANCÊTRES

A Pierre Charron + Marie Robin, Boucherville, 04/11/1697
B Nicolas Charron + Marie-Madeleine Viau, Longueuil, 15/01/1703
C Français Charron-Ducharme + Marguerite Piette, Sorel, 30/01/1701
D1 Jean Charron + Madeleine Guertin, Verchères, 8/02/1711 (Contrat Bourdon).
D2 Jean Charron + Geneviève Boucher, Berthier, 31/07/1733 (Contrat Adhémar).

3e GENERATION: FILS DE PIERRE (A)

AA Pierre Charron + Marie-Angélique de Bluche-Laserre, Longueuil, 17/02/1721
AB1 Jean-Baptiste Charron + Marguerite Lavigne, Varennes, 26/11/1731
AB2 Jean-Baptiste Charron + Marie-Josephte Malard-Laverdure, Longueuil, 24/01/1735
AC Antoine Charron + Marie-Catherine Joly, Rivière-des-Prairies, 16/02/1733
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AD Bertrand Charron + Marie-Anne Ledoux, Varennes, 11/01/1740
AE Charles Charron + Françoise Choquet, Varennes, 29/09/1743
AF Ambroise Charron + Marguerite Villeneuve, Terrebonne, 07/11/1768

3• GENERATION: FILS DE NICOLAS (B)

BA Joseph Charron + Marie-Anne Reguindeau, Boucherville, 16/11/1739
BB Jacques Charron + Marie Audet-Lapointe, Boucherville, 16/09/1743
BC1 Jean-Baptiste Charron + Marie-Catherine Bourdon, Boucherville, 05/02/1742
BC2 Jean-Baptiste Charron + Madeleine Malard, Longueuil, 07/01/1744
BD Louis Charron + Marie-Catherine Aubertin, Boucherville, 12/10/1749
BE1 François Charron + Marie-Josephte Lamoureux, Boucherville, 13/10/1749
BE2 François Charron + Marguerite Desroches, Longueuil, 02/03/1767
BF Pierre Charron + Marie-Françoise Biguet, Longueuil, 08/01/1753
BG1 Antoine Charron + Charlotte Blau, Montréal, 14/11/1757
BG2 Antoine Charron + Marie Biguet, Longueuil, 21/01/1760

3e GENERATION: FILS DE FRANÇOIS (C)

CA Jean-Baptiste Charron-Ducharme + Jeanne Houde, Berthier, 28/01/1732
CB1 Jean-François Charron-Ducharme + Marie-Catherine Joly, Lanoraie, 01/03/1734
CB2 Jean-François Charron-Ducharme + Françoise Plouffe, Contrecoeur, 06/08/1747
CC Étienne Charron-Ducharme + Françoise Bayard-Latour, Sorel, 11/11/1734
CD1 Jean Charron-Ducharme + Marguerite Maret, Berthier, 11/02/1732
CD2 Jean Charron-Ducharme + Geneviève Vanasse-Vertefeuille, Maskinongé, 27/07/1765
CE Joseph Charron-Ducharme + Marie-Anne Roseau, Ste-Anne-de-la-Pérade, 12/02/1748

3e GENERATION: FILS DE JEAN (D)

D1A Jean-Baptiste Charron + Charlotte Boucher, Berthier, 28/04/1732
D1B Michel-Amable Charron + Angélique Marier, St-Charles sur Richelieu, 03/02/1749.

4e GENERATION: DESCENDANTS DE PIERRE (A)

AAA1 Joseph Charron + Josephte Benoit-Livernois, Verchères, 21/01/1754
AAA2 Joseph Charron + Angélique Chagnon, Verchères, 1774
AAA3 Joseph Charron + Madeleine Bonin-Ste-Marie, Contrecoeur, 04/10/ 1790

AB2A Jean-Baptiste Charron + Marie-Catherine Marest-Desmarest, Verchères, 04/02/1771
AB2B Pierre Charron + Marguerite Foisy, St-Hyacinthe, 03/08/1772
AB2C Louis Charron + Pélagie Adam-L.aramée, Boucherville, 30/01/1779

ACA Antoine Charron + Thérèse Martineau, Sault-au-Récollet, 14/02/1757
ACB1 Pierre Charron + Marie-Louise Dagenets, St-Vincent-de-Paul de l'Île Jésus, 12/01/1761
ACB2 Pierre Charron + Pélagie Cousineau, St-Martin de l’Île Jésus, 13/07/1790
ACC1 Jean-Baptiste Charron + Marie-Josephte Pigeon, Sault-au-Récollet, 09/01/1764
ACC2 Jean-Baptiste Charron + Marie Legrandeur, St-Benoit, 31/01/1804
ACD1 Jean-Louis Charron + Marie Lorin, St-Laurent, 27/09/1773
ACD2 Jean-Louis Charron + Charlotte Brien, St-Martin de l'Île Jésus, 02/05/1820
ACE Joseph Charron + Marie-Ursule Moquin, Laprairie, 12/02/1776
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AEA Charles Charron + Amable Bénard-Carignan, Verchères, 04/02/1771
AEB Joseph Charron + Marie Chagnon, Verchères, 22/05/1791

AFA Ambroise Charron + Marie Catherine Jubinville, Terrebonne, 04/11/1799

4e GENERATION: DESCENDANTS DE NICOLAS (B)

BAA1 Claude Charron + Françoise Chauvin, Boucherville, 11/10/1773
BAA2 Claude Charron + Charlotte Normandin, Boucherville, 03/06/1799
BAB Laurent Charron + Madeleine Lamoureux, Boucherville, 16/10/1780
BAC1 Louis Charron + Exupère Loiseau, Boucherville, 16/07/1781
BAC1 Louis Charron + Catherine Gauthier-St-Germain, Boucherville, 19/06/1797
BAD Joseph Charron + Desanges Chauvin, Boucherville, 25/08/1788

BBA Jacques Charron + Jeanne Belleperche, Windsor, On., 23/01/1768
BBB Antoine Charron + Marie-Louise Dumay, Détroit (E.U.), 27/11/1787

BBC1 Pierre Charron + Charlotte Campeau, Windsor, On., 10/03/1777
BBC2 Pierre Charron + Marie-Jeanne Pelletier, Windsor, On., 07/03/1791

BC2A1 Jean-Baptiste Charron + Catherine Sorel, Boucherville, 03/08/1772
BC2A2 Jean-Baptiste Charron + Josephte Bédard, Chambly, 11/06/1813

BDA Louis Charron + Josephte Reguindeau, Boucherville, 19/09/1780

BE2A François Charron + Rose Coupal-Lareine, Montréal, 25/10/1783
BE2B Joseph Charron + Amable Bougret-Dufort, Longueuil, 06/02/1792

BFA François Charron + Charlotte Viau L’Espérance, Longueuil, 15/11/1784
BG2A Antoine Charron + Françoise Charron, Verchères, 18/06/1792

4e GENERATION: DESCENDANTS DE FRANÇOIS (C)

CAA1 Étienne Charron-Ducharme + Marie Antaya, Île-Dupas, 21/01/1765
CAA2 Étienne Charron-Ducharme + Marie-Charles Bourgoin, Berthier, 27/07/1732
CAB Joseph Charron-Ducharme + Marie Massé, Berthier, 26/02/1770
CAC Jean-Baptiste Charron-Ducharme + Marie-Josephte Miville, Lanoraie, 10/01/1763
CAD Louis Charron-Ducharme + Marie Renaud, Montréal, 01/06/1732

CBA François Charron-Ducharme + Marie-Josephte Beaugrand-Champagne, Berthier, 14/02/1763
CBB1 Marc-Antoine Charron-Ducharme + Marie-Angélique Berthiaume, Contrecoeur, 12/09/1785
CBB2 Marc-Antoine Charron-Ducharme + Amable Jacques, Contrecoeur, 18/02/1798
CBC Louis Charron-Ducharme + Marie-Louise Fortin, Ste-Antoine, 02/08/1802

CCA Étienne Charron-Ducharme + Marie-Anne Aubin-Lambert, Berthier, 11/01/1762
CCB Pierre Charron-Ducharme + Françoise-Amable Généreux, Berthier, 06/01/1770
CCC François Charron-Ducharme + Marie-Charlotte Miville, Berthier, 29/07/1771
CCD Joseph Charron-Ducharme + Marie-Madeleine Généreux, Berthier,07/01/1771
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CDA Jean-Baptiste Charron-Ducharme + Geneviève Joly, Lavaltrie, 08/11/1762
CDB Charles Charron-Ducharme + Madeleine Gour, Lanoraie, 28/10/1761
CDC Joseph Charron-Ducharme + Marie-Angélique Hénault, Berthier, 17/04/1758
CDD Antoine Charron-Ducharme + Véronique Pelletier-Antaya, Berthier, 04/11/1765
CDE Louis-Marie Charron-Ducharme + Marie-Angélique Aubuchon-Dulac, Berthier, 07/10/1793
CDF Joseph Charron-Ducharme + Marie-Amable Beaugrand, Lanoraie, 09/02/1795
CDG Amable Charron-Ducharme + Marguerite Plouffe, Lanoraie, 31/01/1814
CEA Joseph Charron-Ducharme + Marie-Anne Parent, Berthier, 12/11/1781
CEB François Charron-Ducharme + Catherine Valois, Berthier, 29/01/1783

4e GENERATION: DESCENDANTS DE JEAN (D)

D1AA Jean-Baptiste Charron + Marie-Anne Fagnan/Fayant, Berthier, 31/03/1761
D1BA Michel-Amable Charron + Josephte (Elisabeth) Jared/Beauregard, St-Antoine, Verchères, 28/01/1771
D1BB Louis-Eustache Charron + Judith Hogue, St-Charles sur Richelieu, 29/09/1777
D1BC1 Michel-Archange Charron + Elisabeth Végiard/Labonté, St-Charles sur Richelieu, 29/01/1776
D1BC2 Michel-Archange Charron + Marie-Françoise Jared/Beauregard, St-Hyacinthe, 13/02/1804
D1BD Louis Charron + Marie-Josephte Fénix-Dauphinais, St-Charles sur Richelieu, 23/09/1782
D1BE François-Xavier Charron + Marie-Josephte Hemery-Coderre, St-Charles sur Richelieu, 21/10/1799
D1BF Jean-Baptiste Charron + Marguerite Monmarquette, St-Denis sur Richelieu, 21/09/1789
D1BG1 Louis-Hyacinthe Charron + Elisabeth Joubert, St-Denis sur Richelieu, 06/10/1794
D1BG2 Louis-Hyacinthe Charron + Madeleine Arpin-Potvin, St-Hyacinthe, 11/01/1808

THE FIRST FOUR GENERATIONS CHARRON-DUCHARME

 By Pierre Ducharme (19), with the contribution of Luc Charron (12) and Micheline Charron (15).

This text presents a résumé of the fi rst four generations of our family.

This presentation has many advantages. First, it allows all actual families to establish quick links with our
ancestors Pierre Charron and Catherine Pillard, without doing each time all necessary researches to get to
them. Second, it gives better information, as mistakes already found and corrected won’t reappear. Third, it
eliminates the need to publish again and again the same information about the fi rst generations. And last but
not least, it allows all our members to see more rapidly the links between them.

You must understand the text as this: the four sons of our ancestors are given identifi cation letters, in their order
of birth: A (Pierre), B (Nicolas), C (François), D (Jean). The grand-sons bear the letter given to their father,
with the letter of their own birth order: AA, AB, AC, etc. For each man, the name of the spouse is given, as
well as the date and place of marriage, when known. If a man married twice or more, (V.G. Jean (D), son of
Pierre), a number is added to the letter: D1, D2.

Example: CAB represents the marriage of Joseph Charron-Ducharme with Marie Massé on
26/02/1770 in Berthier. That means that Joseph was the second son (B) of the fi rst son (A)
of the third son (C) of Pierre Charron and Catherine Pillard. All descendants of Joseph and
Marie, and only them, have the same identifi cation letters.

Family names were only transmitted by the father in the period concerned by that chart; hence, readers will note
that only the sons are included.

The chart gives the information available at the time it was written (November 11, 1995); of course, future
researches will bring more and better information. So we plan to publish it again from time to time. Your
corrections or additions, with the refrences, are more than welcome.
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FROM QUEBEC TO...

This issue brings us two very highly interesting stones, thanks to one of our members, Sister Andrée (Lorraine)
Du Charme, from Manitowoc, Wisconsin. Sister Andrée is a direct descendant of Francis Xavier DuCharme
and Marie-Louise Charland who settled down in Prairie-du-Chien, Wisconsin, around 1840.

Sister Andrée and her research assistant, Ms Kate Neumann, worked very hard in the past years to fi nd
information on the Du Charme families of Wisconsin. That work produced a wonderful book, entitled “La Terre
des Du Charmes” (1), giving plenty of information that, likely, was never published before.

Among other things, Sister Andrée and Kate found that two (and even maybe three) different Du Charme
families came to Prairie-du-Chien, at the same period (1790-1840); we should get complete information in that
matter from them in the near future.

But back to our stories; both are told in “La Terre des Du Charmes”, and are printed here with the written
authorization of Sister Andrée Ducharme, Kate Neumann, and BWP Press.

The fi rst one proves, if needed, that our ancestors were indeed the pioneers among white settlers in the West;
it is the very fi rst land deed in Wisconsin, granted to Dominique DuCharme, back in 1793, more than 200 years
ago. That text is a translation from French, language in which the deed was recorded. Please note that
Dominique DuCharme is probably not a Charron-dit-Ducharme, but rather a descendant of Fiacre Ducharme-dit-
Lafontaine.

The second relates a sad event, told by Virginia (Jane) Moreaux, spouse of Jean-Baptiste Du Charme, son of
Francis Xavier afore-said. It is an account of the massacre led by chief Red Bird on June 11, 1827. In this
terrible event, Ms Du Charme’s mother, Marie-Louise Gagnier, then only 1 year old, was scalped by the Indians
and her father killed.

More information on both these events can be obtained from Sister Andrée or Kate Neumann (address below),
and also in “La Terre des Du Charmes”.

Keep on writing your stories, we are eager to read them; your family charts are also welcome. You can send
all information to me on plain paper or, for those of you who have a computer and use Word Perfect or Word
(V-5 or better), on a fl oppy disk. If you have access to Internet, you can also use my Internet address as
below.

Pierre Ducharme
665 Franchère
Laval, (Qc)
H7E 3R1

ducharmj@ere.umontreal.ca

(1) “La Terre des Du Charmes” is not available at the moment, the third edition 1993 being sold out. A fourth
edition should be ready in 1996, and it should be on sale for around $30 - $35 U.S. For more information or
to reserve your copy contact: BWP Press, 539 West Lawn Blvd., Manitowoc, WI, USA, 54220-3649. (414) 683-
3205. Internet address: sandree©slc. edu
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CESSION TO DOMINIQUE DUCHARME AT KAUKAUNA

 (Translated from the French)

In One Thousand Seven hundred and ninety-three, were present Wabispine and Le Tabac noir, who have of
their own free will yielded and ceded to Monsieur Dominique DuCharme the land from the summit of the portage
at the Cacalin to the end of the Meadow below it, with a depth of forty arpents; and upon the other side, facing
the said portage, a tract four arpents wide by thirty deep. The aforesaid vendors are content and satisfi ed with
two barrels of rum, in testimony of which, they have inscribed their marks; the old Wabispine being blind, the
Witnesses have made this mark for him.

S. HARRISON
LAMBERT MACABEZ Witnesses

Mark of WABISPINE
with the sign of the Eagle

Mark of TABAC NOIR

The undersigned, having reclaimed the Right that they too had in the Portage, have likewise sold their claims,
and guarantee from all disturbance. They have accepted for their share fi ve gallons of Rum with which they
are content and satisfi ed. In testimony of which, they have inscribed their marks.

S. HARRISON Witnesses

DE LA MES The Eagle his son

In the presence of BITTE
MES The eagle The Beaver

Ratifi ed at the Portage of Cacalin, the year of our Lord One Thousand Seven hundred ninety-six. The 31St Day
of July in One Thousand Seven hundred and ninety-seven for a Share of the Portage one Barrel Rum.

- August 8 -

In One Thousand Seven hundred ninety-eight one Barrel of Rum to satisfy the undersigned.

- July 16 -

and in Ninety-nine one Barrel of Rum to mix with (an illegible word) to settle the Quarrel between them.
The same are content and satisfi ed.

 D. DUCHARME

LE TABAC NOIR

 WACHITTE
 WABISPINE
Of the eagle (signature illegible) of the BEAVER

Endorsed: “Recorded on Thursday the 18 December A.A. 1828 at 10 o’clock A.M. Robert Irwin Jr. Register”
(Brown County Book of Deeds, B: 110, 111)
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AN ACCOUNT OF THE MASSACRE LED BY

CHIEF RED BIRD - June 11, 1827

This is testimony based on a double process of hearsay and cannot be used save with the most extreme
caution. It should be compared with the more direct accounts.  J.S.

Prairie Du Chien Massacre

An account of Red Birds murder by the scalped child’s daughter, now Mrs. John B. DuCharme, (Duclrou), as
the story was told her by her mother, Gagnier’s widow. This information was obtained by Mr. ElRoy for Geo.
A. West - who secured from Mrs. DuCharme a pipe dropped by Red Bird at the time of the massacre
Mr. Ackley.

Milwaukee, Wsc.

Dear Sir:

 The account which follows was taken from the lips of my mother Mary Louisa Cherrier, nee Gagnier,
wife of Coasm Cherrier. What Mrs. Cherrier relates is the story often told by her mother Teresa Gagnier wife
of Regeste Gagnier.

Mrs John B. DucharmeI

Mrs. Coasm Cherrier (nee Gagnier), account of the Gagnier murder.

 My father was born in St. Louis, he came to Pra du Chien about the time of the last war with England...
 My mother Theresa Chalifou was born in Pra du Chien her father came to Pra du Chien from Canada
before the last war with England.
 I was born in this place (now called Frenchtown) Aug. 16 - 1826. The following spring my father moved
his family to a house a short distance below the limits of Lower Town. The house had

2

only one room. It was there that the murder of my father and terrible mutilation of myself occurred.
I will tell the story as learned from my mother.

 June 10-1827 my father visited the village of Pra du Chien the afternoon of that day mother noticed
skulking Indians on the bluff East of the house but being accustomed to seeing Indians was not alarmed.
Father did not return home until about noon of the next day (June 11). After dinner the family consisting of
father, mother, Lipcap (an old man living with us) my brother, Frank three

3

years old, myself nearly ten months old and Paschal Menoir (a visitor) were having an after dinner chat. Four
Indians who had reached the door unnoticed entered the room Mother placing four chairs bade them to be
seated they complied. Mother asked them to have dinner they replied. ‘We are not hungry, but thirsty”. She
satisfi ed their wants and watching them closely she said to father in French “These Indians means to do us
harm’. Father made no reply. My fathers gun was hanging in fastenings to a joist directly over him. Three of
the Indians had guns
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4

the fourth a chief whose Indian name signifi ed “Little Sun”, was seated nearest to my father with his side
toward him. This Indian had, unknown to the family, a shorter gun concealed under his blanket and it was held
in such a position as to bring my father in range. One of the other Indians left his chair and took down fathers
gun from him and stood it near by them both were seated again. At a signal from one of the other Indians
“Little Sun”, fi red his concealed

5

gun, the bullet entering the right breast of my father, who had not changed his position. The house was fi lled
with powder smoke; my little brother was crying. Mother picked him up and ran out of the house The Indians
had preceded her and leaped over the fence near the house. Mother made her way over the fence and
dropped directly in front of one of the Indians who was crouching unnoticed by her on that side. Dropping the
child she seized his gun and with unnatural strength wrenched it away from him. She threw the gun after the

6

Indians who had started to kill Lipcap. My Mother then returned to the house. I had creeped under the bed.
Father was not dead but could not speak or move but made motions with his eyes which she clearly understood
as saying “Make your escape”. She then ran out and through a picket fence which divided their grounds from
those of a man named Joseph Lambein. She hurriedly told him what had occurred and asked him to help her.
He mounted his horse and rode cowardly away without a word.

7

She then returned to the house. Father who still lived, again with expressive look plainly signaled “get away”,
Mother then with my Little brother made her way into the timber close to the house. In her fl ight she noticed
a large soft maple tree which had been blown down and that the place where it had stood was surrounded by
a dense growth of brush. She crept into this and into the cavity made by uprooting the tree, placed Frank and
crouching over him remained almost breathless, until within 12 feet of her hiding place

8

the Indians killed Upcap with their knives, mutilating him and taking his scalp. My mother was not discovered.
The Indians then returned to the house. Paschal Menoir who from a place of concealment took this opportunity
to make his way to the village. He reached exhausted the house of Julian Lariviere. He then found Frank
Dechuquette who mounted his horse and alarmed the people who turned out to the rescue. My mother in the
meantime was searching for the road to the village when she saw the people coming to the relief. I had
creeped

g

from under the bed to the door when the Indians returned to the house. “Little Sun”, in his testimony given at
the trial of himself and the chief “Red Bird” for these murders said, “that he fi rst gave the child a kick on the
left hip and then with the gun barrel in his hands struck her with the breach of the gun on the tight shoulder and
with his knife struck her in the back of the neck, intending to behead her and carry the head away with him”,
at this moment the other Indians outside of the house shouted that “People are coming”.

10

He said, "I then took her scalp and with it part of the skull”. He then scalped my father, down whose dying face
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he said the tears were fl owing at witnessing the horrid butchery of myself.
 When the rescue party reached the house, my father was dead. I was lying a pool of my own blood
and supposed to be dead. Julian, son of Julian Lariviere, wrapped me in his handkerchief, and carried me to
his fathers house where some hours later when being washed preparatory to burial I was fi rst discovered to be
alive.

11

and by careful nursing and tender care, under kind Providence, was restored to health.

 My fi rst husband’s name was Moreaux. He died in 1855. By that marriage, we had 10 children. I was
married to Mr. Cherrier, March 1, 1882. We have 3 children by this marriage.

 My mother married again in 1831. Her second husband’s name was St. Germain. My mother died in
1836 with the small-pox. My step father died in Jan. 1882. Mrs. Mary Louise Cherrier, who gave this account
in the year

12

1884 died at Prairie du Chien Wsc., Feb. 10, 1893. Age 66 years 5 mos., 25 days.

Respectfully,

 Mrs. John B. DuCharme
  Prairie du Chien, Wlsc.

10/14/05

Source: Wisconsin State Historical Society, MS, F902P84, DU

ASCENDANCE DU TRÈS RÉVÉREND JOSEPH L. CHARRON
ÉVÊQUE DU DIOCESE DE DES MOINES, IOWA, EUA

par Jean-Marc Charron, Saint-Eustache

I Pierre CHARRON Catherine Pillard
 m. Ville-Marie, 19 octobre 1665

II Pierre CHARRON Madeleine ROBIN (Jean et Jeanne Charton)
 m. Longueuil, 4 novembre 1697

Ill Antoine CHARRON M.-Catherine JOLY (J.-Bte et M.-Madeleine Poupeau)
 m. Riv.-des-Prairies, 16 février 1733

IV Pierre CHARRON M.-Louise DAGENAIS (François et M.-Charlotte Vanier)
 m. St-Vincent-de-Paul, 12 janvier 1761

V Pierre CHARRON M.-Françoise PAQUET (Jacques et M.-Jeanne Vézina)
 m. St-Vincent-dc-Paul, 25 novembre 1783

VI Simon CHARRON Geneviève CHARTRAND (Jean et M.-Françoise Labelle)
 m. St-Vincent-dc-Paul, 30 janvier 1815,
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VII Olivier CHARRON Sophie BOUCHARD (Joachim et Josephte
 m. St-Augustin, 24 novembre 1851   Legault-Deslauners)

VIII Alphonse CHARRON Elma-Marie CARDINAL (Jean et Rachel Snider)
 m. Crystal Falls, Michigan, 22 septembre 1889

IX Wilfred-Oliver CHARRON Dorothy BOWDEN (William et Virginia Bastien)
 m. Crystal Falls, Michigan, 14 septembre 1922

X Joseph-L. CHARRON Reçu comme huitième évêque de Des Moines, Iowa, E.U.
  le 21 janvier 1994.

Ancêtres de Joseph-L. Charron reconnus dans les recensements:

 * Simon CHARRON & *Geneviève CHARTRAND, arr.-arr.-grands-parents
 * Olivier CHARRON & *Sophie BOUCHARD, arr.-grands-parents
 * Alphonse CHARRON, grand-père

Recensement de 1851 pour Ste-Scholastique:

“Maison en charpente, 1 étage, 2 familles; région: Rivière-du-Nord et Rang Ste-Marie”:
* Simon CHARRON 60, charpentier, *Geneviève CHARTRAND 51, et les enfants: Martin 17, charpentier,
  Damien 15, charpentier, Séraphine 18 et Zoé 13;
* Olivier CHARRON 21, journalier et *Sophie BOUCHARD 20, (nouvellement mariés).

Recensement de 1861 pour St-Sauveur:
Région: “Sud de la Côte St-Lambert et village St-Sauveur”:

*Olivier CHARRON 31, cultivateur, *Sophie BOUCHARD 30, et les enfants: Ferdinand 4, *Alphonse 1 (né le
 30-8-1859, baptisé la même date à St-Sauveur) & Emma 6;
*Simon CHARRON 67, rentier, *Geneviève CHARTRAND 66;

Recensement de 1871 pour St-Sauveur:

* Olivier CHARRON 40, cultivateur, *Sophie (BOUCHARD) 39, Emma 16, Ferdinand 14,
 *Alphonse 11, Wilfred 9, Elysa 8, Victoria 3, Célanise 9m;

Recensement de 1881 pour St-Sauveur:

* “Olive” CHARRON 50, (BOUCHARD) 49, Ferdinand 23, *Alphonse 22, Wilfred 19, Victoria 14,
 Célanise 10, Honorius 4.

Recensement de 1891 pour St-Sauveur:

* Olivier CHARRON 61, *llA,.thémiseI (BOUCHARD) 60, Honorius 14;

(*Alphonse CHARRON s’est marié au Michigan en 1889 et Wilfred-Oliver CHARRON, le père de Joseph L.
CHARRON, naît aux États-Unis en 1896.)

Recensement de 1901 pour St-Sauveur, en date du 29 avri
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(premier recensement à indiquer la date de naissance):

(2 maisons d’habitation, 20 chambres, 1 grange, total de 120 acres)

* Olivier CHARRON 75 (né 10-10-1825), *Alinne" (?) 68 (née 15-9-1832);
 (“Alinne” serait probablement “Sophie” et/ou “Arthémise”; les recenseurs ne comprenaient pas toujours
 le nom exact!)

BIOGRAPHICAL DATA

JOSEPH L. CHARRON, C.P.P.S

Born:    Redfi eld, South Dakota on December 30, 1939,
             one of eight children.

Member of the Society of Precious Blood, Kansas City
Province; Professed August 15, 1961.

Ordained to the Roman Catholic Priesthood on June 3,
1967, Carthagena, Ohio.

Service to Religious Community: Provincial Director,
CPPS, Kansas City Province, 1979-1987.

Assistant General Secretary and Associate General
Secretary, United States Catholic Conference

(USCC), and the National Conference of Catholic Bishops
(NCCB), 1976-1979.

Assistant Professor of Theology, St. John’s University,
Collegeville, Minnesota 1970-1976.

Auxiliary Bishop of the Archdiocese of St. Paul/Minneapolis.
January 25, 1990.

Member, Catholic Theological Society of America

Member, NCCB/USCC* Administrative Committee

Chair, NCCB Marriage and Family Life Committee

Bishop of the diocese of Des Moines, named November 12, 1993, installed, January 21, 1994.

Areas of Current Research: Fundamental Moral Theology, Medical Ethics, Spirituality
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L’AFFAIRE CHRISTINE PROULX

par Micheline Charron, Montréal

L’histoire commence en 1882. Le 29 mai 1882 mon grand-oncle Moïse Charron épouse Marie-

Louise Desjardins à St-Philippe d’Argenteuil. Ils eurent au moins 10 enfants, Marie-Louise est

décédée en 1927; je suis même allée voir sa tombe à Notre-Dame-de-la-Paix.

Jusque là rien de bien surprenant. Mais en 1885 mon grand-oncle est devenu bigame sur papier:

le 24 août 1885, de sa plus belle écriture, le curé de Grenville a marié Moïse Charron, fi ls de Moïse

et de Léocadie Renaud, et Christine Prouix, fi lle de Jean-Baptiste et de Narcisse Foucault.

Il s’agit évidemment d’une erreur dans les registres. Mais qui donc a épousé Christine Prouix?

J’ai discuté de l’affaire avec Madame Estelle Brisson des Archives Nationales. Nous étions

d’accord que le curé n’avait pu se tromper au point d’inscrire toute une famille incorrectement; il

devait s’agir de quelqu’un de la parenté. Moïse avait bien un frère cadet, Joseph, mais il était

réputé être mort en bas âge. Aucune trace des enfants de ce couple, personne dans la famille ne

se souvenait de lui. Finalement une de mes tantes s’est souvenue: “mon oncle Joseph, c’est vrai,

il est parti pour les USA et il y est resté.” Là-dessus, Mme Brisson me suggère de consulter les

recensements. Coup de chance, en 1901 dans le canton Notre-Dame-de-Bonsecours, comté

Labelle, je trouve Joseph Charron, sa femme Christine et cinq enfants dont quatre nés aux USA.

Il était alors voisin de son père Moïse et de sa soeur Rose-Anna.

Il me manque évidemment la preuve formelle que serait l’acte de naissance d’un des enfants. Je

le trouverai peut-être un jour.

Quelqu’un aurait-il vu l’acte de naissance de William Charron, fi ls de Joseph et de Christine Proulx,

né le 8 septembre 1898 quelque part dans l’Outaouais?

To our relatives in the USA: have you ever heard of Télesphore, Johnny, Délima and Victor,

children of Joseph Charron and Christine Proulx, born in USA between 1888 and 1900?
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CHARRON-DUCHARME RESEARCHERS ON THE INTERNET

Some of the association members are using internet to assist each other in their research. Furthermore, these
members are assisting others in fi nding Charron-Ducharme ancestors. Also on the internet are groups that
specialize in francophone research. Such newsgroups as “soc.genealogy.fr” allows for posting queries in both
French and English. In addition, Denis Beauregard, a highly respected genealogist, has established a webpage
where francophone experts are listed for many of the Quebec surnames. Here are the email addresses of
some of our members:

Dick Miale: dmiale@exis.net

Pierre Ducharme: ducharmj@ERE. UMontreal. CA

Fernand Charron: charrfer@montrealnet.ca

Gilles Charron: gramar@nationalnet.com

Eugenic Darchuck: yos7ef@scn.org

Bob Schiller: rps@airmail.net

To connect to Denis Beauregard’s Webpage (French and English) go to:
http://wvw.cam.org/-beaur/gen/welcome.htmI

If you have an email address, contact either Pierre Ducharme or Dick Male. It will be published in the next “LE
TRAIT D’UNION”

* * * * * * * * * * * *

RECENSEMENT CHARRON ET DUCHARME

Voici les chiffres concernant la compilation des descendants de Pierre Charron et de Catherine
Pillard. Ces noms sont enregistrés sur informatique, soit sur le logiciel Brother’ s Keeper 5.2.
Dorénavant, à chaque parution du bulletin, les chiffres seront remis à jour.

 CHARRON:  6235

 DUCHARME:  2654

 TOTAL CHARRON ET DUCHARME: 8889

Pierre Charron et Catherine Pillaud eurent quatre fi ls qui perpétuèrent nos patronymes. Voici la
répartition de leurs descendants jusqu’à aujourd’hui:

 FRANÇOIS CHARRON-DUCHARME: 2969 (33%)
 PIERRE CHARRON: 2654 (30%)
 JEAN CHARRON: 2205 (25%)
 NICOLAS CHARRON: 1063 (12%)
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RÉPONDEZ À CE QUESTIONNAIRE:

Ce questionnaire a pour but d’intégrer, et d’informatiser vos coordonnées ainsi
que celles de votre famille à l’arbre généalogique des Charron et 
Ducharme.

Vous n’avez donc qu’à remplir, au mieux de votre connaissance, les questions
posées ci-dessous et retourner le questionnaire à l’adresse indiquée ci-bas.
Cependant, si vous possédez déjà votre arbre généalogique, nous vous saurions gré
de nous l’envoyer.

Merci de votre collaboration.

QUESTIONNAIRE

Votre nom et date de naissance:____________________________

 ________________________________

Nom de l’épouse (époux) et date de naissance:_____________________

 __________________________

Date de mariage et endroit:________________________________
Noms de vos enfants et leur date de naissance:

1________________________2________________________

3________________________4________________________

5________________________6________________________

7________________________8________________________
Nom de votre père, sa date de naissance et de décès:

__________________________________________________
Nom de votre mère, sa date de naissance et de décès:

Leur date de mariage et 1’ endroit:______________________________

__________________________________________________
Nom de votre grand-père paternel, sa date de naissance et de décès:

Nom de votre grand-mère paternelle, sa date de naissance et de décès:

__________________________________________________

Envoyer à: Luc Charron
 8989, rue Foucher, App. #3
 Montréal, Qc H2M 1V6
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L’entrée en vigueur du nouveau code civil, les futures recherches des
généalogistes d’avéreront ardues, voire même carrément impossible. Voilà
pourquoi le Trait d’Union contiendra dorénavant une fi che-réponse à compléter et
âme faire parvenir si vous êtesun mariage, naissance ou décès d’un proche ou si
ous prenez connaissance d’un tel événement pour d’autres Charron et Ducharme.
L’adresse d’expédition est la même qu’à la page précédente.

NAISSANCE:

Nom:________________________________Date:_____________________

Endroit:______________________________________________________

Nom du père:__________________________________________________

Nom de la mère:_______________________________________________

MARIAGE:

Nom:__________________________________________________________

Nom de l’époux (se)___________________________________________

Date et lieu:_________________________________________________

Noms des parents:_____________________________________________

Noms des parents de l’époux (se)______________________________

DÉCÈS:

Nom:________________________________Date:_____________________

Endroit:Âge au décès:_________________________________________

Nom de l’époux (se):__________________________________________

Nom du père:__________________________________________________

Nom de la mère:_______________________________________________

Utilisez le verso si vous avez besoin de plus d’espace.


